
DOCUMENTO PRIVADO AUTENTICADO DE: 

CONTRATO DE SUMINISTRO 

OTORGADO POR: 

SUPERINTENDENCIA DEL SISTEMA FINANCIERO 

Y 

GBM DE EL SALVADOR, S.A. DE C.V. 

ANTE LOS OFICIOS DE LA NOTARIO: 

JEANNETTE MILAGRO ROMERO ORELLANA 



NOSO TROS, J OSE RICARDO PERDOMO AGUILAR, mayor de edad, Ingemero 

Electromecámco, del domICI/¡o de San José Villanu9v8 deparlamento de La Llberlad 

porlador de mi Documento (¡nico de Identidad numero 

actuando en nombre y representación en mI 

calidad de Supenntendente de la SUPERINTENDENCIA DEL SISTEMA FINANCIERO 

Ins/.'lución Autónoma, de derecho Publico, en adelan/e denominada "LA 

CONTRA TANTE", Y por o/re parle el señor RAFAEL GONZÁLEZ 'ZEPEDA, moyor do 

eda d, Ejecutivo Empresarial, de este donllcilio, portador de mi Documento (¡meo de 

Iden/ldad numero 

actuando en calidad de Apoderado General AdmimstratlVo y JudJclal de la 

SOC!edad GBM DE EL SALVADOR, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE 

que puede abreviarse GBM DE EL SAL VADOR. S.A. DE C. V. del domICilIO de es/a 

cmdad con Número de Identificación Tributana cero salscJantos catofCQ- Clanto achanta 

y un mil ciento novanta y uno - cif!nto uno _ saJS. qua an ad9lant9 S9 llamara ~LA 

CONTRATISTA ". por madio de este ms/rumento otorgamos un CONTRATO Dé 

SUMINISTRO DE COMPUTADORAS PORTÁTILES, de conforrmdad e la Loy do 

AdQulslcionos y Con/filIaciones de la Admmistración Publoca, QUO en adalan/e $lit 

oonomrnorn LACAP, su R!.>glemen/o Que en eoolen/e se denominerfl RELACAP y por 

las cláusulas siguientes. 1) OBJETO DEL CONTRATO: La Contratista se obliga por 

medIO de este documento B sumlmstrar a la Contratan/e un lote de sesenta y dos 

computadoras portátiles con las caracleris/lCas descntas en las bases de la ÚCJlaCJón 

Pública numero cero uno/dos mil ca/orce, denominada "Adquisición de 

Computadoras de escritorio y Portátiles para la Superintendencia del Sistema 

Fin.lnciero'· yen la oterla TécnJca-Económica de la contratista de fecha dos de mayo 



de dos mil catorce. tt) DOCUMENTOS CONTRACTUALES: Forman parte integral del 

presente contrato los siguientes documentos: a) Las Bases de Licitación Pública 

Número cero una/dos mil catorce; b) La Oferta de la Contratista de fecha dos de mayo 

de dos mi! catorce: e) Las modificaciones o ampliaciones del contrato, que en el futuro 

se puedan presentar y que sean permitidas; d) Enmiendas que en el futuro se puedan 

presentar y que sean permitidas; e) Notificaciones; y f) Las Fianzas requeridas 111) 

PRECIO Y FORMA DE PAGO: La Contratante pagará a la Contratista la cantidad total 

de SESENTA Y CUATRO MIL CUATROCIENTOS TREINTA Y SEIS DÓLARES DE 

LOS ES TADOS UNIDOS DE AMÉRICA CON SESENTA CENTAVOS DE DÓLAR, que 

incluyen el Impuesto a la Transferencia de Bienes Muebles y a la Prestación de 

SefVicios, cantidad que será cancelada después que la contrafante haya emitido el acfa 

de recepción definitiva de los bienes y previa entrega de la Garantía de Buen Servicio, 

Funcionamiento o Calidad de Bienes. Las facturas, después de completados los 

requisitos, serfm pagadas en un plazo de quince días hábiles después de su 

presentación y conforme al sistema de pagos de la Superintendencia del Sistema 

Financiero, todo de conformidad con lo expresado en el artículo veinticim;o de las Bases 

de la Licitación respectiva. IV) PLAZO; El plazo para la entrega del suministro de los 

bienes descritos será de treinta dias posteriores al recibo del contrato, debidamente 

firmado por ambas partes y legalizado por Nofario, fo cual se comprobará con nora de 

remisión emitida por la contratante con el correspondiente acuse de recibido de la 

contratista. V) OBIGACIONES DE LA CONTRATISTA : El servicio que se contrata 

incluye: a) Proporcionar a la Contratante los bienes y/o servicios con la calidad y las 

características, descritas en las especificaciones técnicas mínimas de las Bases de 

Licitación. ; b) Entregar, instalar, conectar y configurar los componentes de software y/o 
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hardware en el plazo y lugar convenido, de forma que todos y cada uno de los 

componentes funcionen perfectamente; e) Mantenimiento preventivo local por el período 

de garantía a fin de mantener en óptimas condiciones el equipo que incluya: Limpieza 

exterior e interior de componentes; Lubricación de piezas internas y externas que lo 

necesiten; Diagnóstico de hardware con utilería del fabricante a fin de que sea reparada 

cualquier falla por el oferente; Periodicidad del mantenimiento: cada cuatro meses (tres 

vecos al año), de acuerdo a calendario definido de común acuerdo con la Dirección de 

Informática de la Superintendencia del Sistema Financiero, de tal forma que no afecten 

las la bores de la Superintendencia der Sistema Financiero, El trabajo podrá rearizarse 

de lunes viernes a partir de las cuatro de (a tarde ó sábados de ras OC/lO horas con 

treinta minutos en adefante; d) Brindar el soporte técnico telefónico necesario, SI fa (arra 

no se soluciona telefónicamente, deberá desplazar sus técnicos a las instafaciones 

donde estará instalado el equipo, en un período máximo de cuatro horas fuego de 

reportada alguna falla, de tal forma que fa solución quede funcionando en iguales 

condicIOnes como se encontraba antes de la farra; e) Garantizar que los bienes 

suministrados son de primera cafidad y están libres de defectos o virus, que son nuevos 

y de fabricación reciente y que cumplen con las especificaciones técnicas mínimas; f) 

Sustituir el hardware que falle más de una vez, por uno de iguales o superiores 

características; g) Servicios de Instalación: Instalación del sistema operativo, software 

de automatización de oficina, antivirus, software propio. Luego de fa instalación, 

creación de la imagen de instalación y descarga a cada computadora; h) Contar con un 

centro de servicios técnicos en el país, enviar documentación para sustentar dichos 

servicios e indicar procedimiento y contactos para reporlar o escalonar (afias. VI) 

GARANTíA DE FIEL CUMPLIMIENTO: Para garantizar el fiel cumplimiento de este 
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contrato la Contratista se obliga a presentar a más tardar quince días hábiles contados a 

partir del día siguiente de la firma del presente contrato, Garantía de Fiel Cumplimiento 

a favor de la Contratante, por un monto equivalente al veinte por ciento del valor total de 

este contrato, la cual deberá ser otorgada por un Banco o Sociedad de Seguros y 

Fianzas autorizada por la Superintendencia del Sistema Financiero, o una garantía 

emitida por una Sociedad de Garantías Reciprocas (S GR.), siempre y cuando lo 

hicieran por medio de alguna de las Instituciones del Sistema Financiero, actuando 

como entidad confirmadora de la emisión, y su vigencia será por el plazo del presente 

contrato. La fianza podrá hacerse efectiva a favor de la Contratante cuando así proceda 

sin necesidad de requerimiento previo O notificación a la Contratista; tampoco sera 

necesario para tal fin que la Contratante inicie proceso judicial o administrativo de 

cualquier clase, siendo suficiente una nota de la Contratante a la Institución Financiera o 

de Seguros que otorgue la fianza para que ésta surta efecto. En caso que la liquidación 

correspondiente no llegue al valor lotal de la fianza, la misma se hará efectiva por la 

cantidad a que asciende dicha liquidación. VII) GARANTíA DE BUEN SERVICIO, 

FUNCIONAMIENTO O CALIDAD DE LOS BIENES: Para garantizar el buen selYicio, 

funcionamiento y calidad del bien suministrado, fa Contratista se obliga a constituir a 

favor de la Contratante y a satisfacción de ésta, en un plazo no mayor de quince dias 

hábIles postenores a la fecha de suscripcIón del acta de recepción definitiva de los 

bienes, una Garantía de Buen Servicio, Funcionamiento y Calidad de los Bienes, por un 

monto equivalente al diez por ciento del valor total de este contrato, en dólares de curso 

legal; la garantía podrá consistir en una Fianza, la cual deberá ser otorgada por un 

Banco, Compañia de Seguros y Fianzas autorizada por la Superintendencia del Sistema 

Financiero, o una garantía emitida por una Sociedad de Garantías Recíprocas (S.G.R.), 
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siempre y cuando lo hicieran por medio de alguna de las Instituciones del Sistema 

Financiero, actuando como entidad confirmadora de la emisión, y su vigencia será de 

tres años contados a partir de la fecha del acta de recepción definitiva del suministro. La 

fianza podrá hacerse efectiva a favor de la Contratante cuando así proceda sin 

necesidad de requerimiento previo o notificación a la Contratista; tampoco será 

necesario para tal fin que fa Contratante inicie proceso judicial o administrativo de 

cualquier clase, siendo suficiente una nota de la Contratante a la Institución Financiera o 

de seguros que otorgue la fianza para que ésta surta efecto. VIfI) NOMBRAMIENTO 

DEL ADMINISTRADOR DEL CONTRATO. La contratante nombra como administrador 

del presente contrato a la Ingeniero Morena Guadafupe Ramirez Ayala, quien tendrá fas 

funciones y responsabilidades que señala la Ley de Adquisiciones y Contrataciones de la 

Administración Pública, y su Reglamento. IX) MODIFICACION: El presente contrato 

podrá ser modificado ° ampliado en sus plazos y vigencia antes del vencimiento de su 

plazo, de conformidad a lo establecido en los artículos ochenta y tres A y B de la LACAP. 

debiendo emitir fa contratante la cOfTespondiente resolución modificativa, debiendo la 

contratista en caso de ser necesario, modificar o ampliar los plazos y montos de la 

Garantía de Fiel Cumplimiento, segun lo indique la contratante y formará parte integral de 

este contrato. X) PROHIBICIONES: La Contratista no podrá ceder o negociar, bajo 

ningún título, los derechos y obligaciones que le confiere e impone el presente contrato. 

XI) CONFIDENCIALIDAD: La contratista se obliga a guardar la confidencialidad de toda 

información revelada por la contratante, independientemente del medio empleado para 

transmitirla, ya sea en forma verbal O escrita y se compromete a no revelar dicha 

Información a terceras personas, salvo que la contratante lo autorice en forma escrita La 

contratista se compromete a hacer del conocimiento únicamente la información que sea 
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estrictamente indispensable para la ejecución encomendada y manejar la reserva de la 

misma, estableciendo las medidas necesarias para asegurar que la información revelada 

por la contratante se mantenga con carácter confidencial y que no se utilice par ningún 

otro fin. La falta de cumplimiento a lo antes estipulado será causal de terminación del 

contrato, tal y como lo dispone la cláusula XIII) CAUSAS DE TERMINACION, del presente 

contrato. XII) MULTAS; Si la Contratista no cumple con el servicio descrito dentro del 

plazo establecido, podrá declararse la caducidad del plazo o imponerse una multa por 

cada día de atraso, de acuerdo a la siguiente tabla: a) En los primeros treinta días de 

retraso, la cuantía de la multa diaria será del cero punto uno por ciento del valor total del 

contrato; b) En los siguientes treinta días de retraso, la cuantía de la multa diaria será 

del cero punto ciento veinticinco por ciento del valor tofal del contrato; e) De sesenta y 

un días en adelante, la cuantía de /a multa será del cero punto quince por ciento del 

valor total del contrato. Si el monto tolal acumulado en concepto de multa represen/a 

hasta el doce por ciento del valor total del contra/o, procederá la revocación del mismo, 

y s e hará efectiva la garantía de fiel cumplimiento del contrato, Las muflas a que se 

hiciere acreedora la Contratista serán calculadas sobre el valor del selYicio no realizadO. 

Si por causas de fuerza mayor o fortuitas, la Contratista tuviere que demorar el serviCIO 

o parte del mismo, se compromete a ponerfa en conocimiento de la Contratante, a 

efecto de que si se justificare fa razón aducida, éste le conceda fa prórroga por el 

término estrictamente necesario. XIII) CAUSAS DE TERMINACiÓN: La Contratante 

podrá dar por terminado el presente contrato, sin responsabilidad alguna de su parle, por 

las causas siguientes: a) Si la Contratista no cumpliere con algunas de las obligaciones 

contempladas en este contrato; b) Si fueren embargados bienes pertenecientes a la 

Contratista, o se entablare alguna reclamación en su contra que, a juicio de la 
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Contratante, pudiere afectar el cumplimiento del contrato. XIV) DECLARACIONES DE LA 

CONTRA TlSTA: La Contratista expresamente declara: que para recibir citaciones, 

notificaciones y emplazamientos señala sus oficinas situadas en Calle Loma Linda 

numero doscientos cuarenta y seis, colonia San Benito de San Salvador, y mientras no 

comunique a la Contratante cualquier cambio de dirección, todas las notificaciones, 

citaciones y emplazamientos que se hagan en fa ya indicada dirección, tendrán plena 

vafidez. XV) INTERPRETACiÓN DEL CONTRA TO: La Superintendencia del Sistema 

Financiero se reserva la facuftad de interpretar el presente contrato, de conformidad a la 

constitución de la Republic8, la LA CAP, el RELACAP, demás legIslación aplicable y los 

Principios Generales del Derecho AdministratIvo y de la forma que más convenga a los 

intereses de la Superintendencia del Sistema Financiero con respecto a la prestación 

objeto del presente documento, pudiendo en tal caso girar las mstrucclones por escrito 

que al respecto considere convenientes. La contratista expresamente acepta tal 

disposIción y se obliga a dar estricto cumplimiento a las instrucciones que al respecto 

dicte la Superintendencia del Sistema Financiero. XVI) MARCO LEGAL: El presente 

contrato queda sometido en todo a la LA CAP, el RELACAP, la Constitución de la 

República, y en forma subsidiaria a las Leyes de la República de El Salvador, aplicables a 

este contrato. XVII) SOL Ue/ON DE CONFLICTOS: Cualquier conflicto que surja con 

motivo de la interpretación o ejecución del contrato, se resolverá en primer lugar por 

arreglo dITecto entre las partes, de conformidad al procedimiento establecido en la Ley 

de AdquiSIciones y Contrataciones de la Administración Publica . Intentado y agotado el 

arreglo directo entre las partes sin llegar a una solución, el conflicto será sometido al 

conocimiento de árbitros nombrados de acuerdo a lo que establece la Ley de Mediación, 

Conciliación y Arbitraje, a cuyo texto se estará sometiendo en cuanto a su 

7 51--. 



procedlmlfmlo y la/lo. XVIII} DOMICILIO; Para los ofactos lega/os de esta contrato, 

ambas partes S&llalamos como nue$lrD dorrncillO e$p8CIBI el da esta ciudad. a la 

competancla da cuyos ¡nbuna/es se somatan oxpresamente EN FE de /o antenor: 

fllTTlamos el presenle contralo en la CIudad de San SalvadcY. a los S6is dias del mes da 

JunIO del .1100 dos mil calOfC1l 

El. SAlI'ADDW. de C.V . .. 

la Dudad de San alvadot'.' las nueve horas con quince mmuto,s dft/ dla SOI$ df1 Jumo 

del ~1'Io dos md cat~ Ante mi, JEANNETTE MILAGRO ROMERO ORELLANA, 

NOIaoo, del domICilIO da Sen/a Tl#de, dopartamento da Lll Ubeftllct, comparecen poo" 

una parte JOSE RICARDO PERDOMO AGUILAR, do $o$8n/a y tiua/ro 81'10.5 ele ectact 

IngGniet'o Eleclromecánico, del domicilio de San Jo:;e Vlllonuev8, ctepat1amenlO de La 

Libertad, a qu,on conozco o idonti(1CO por medio cle su D<x;umento ÚIlICO de Identidad 

acluando 

en nombre y representac;i6n en su calidad de Superinlandente de la 

SUPERINTENDENCIA DEL SISTEMA FINANCIERO, Insrnución Autónoma. de 

CJered10 PúblICO. en adelante denominada "LA CONTRATANTE", personorío que doy 

fe (Jf. ser 1fIglllffla y sufictenle, por habar lerodo a /a vi$la a) El De!;relo Lo!/,sJatlVO 

núm,'ro qUlmenlo,s novente y clos cla focha calOlC6 enero de ctos mH once, publlCildo en 

el DtJflO OfICial nllmaro veltlldrés, Tomo treSCIentos noventa, de facha dos da labrero de 

dos mil once. el cual COflllene la Lay do Supervisión y Regulación dal Sistema 
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- s"~ ,~)~ 
FIfI8'ICl6ro. en cuyo aft/culo dieciocho se establece que el Supennt!ffld&nt9 será 

nomOraóo (XX el PrBSKiefl/e ele la RepubJ/ca paro un per/o(JO de cmco 800$ y le 

COtrI,spond8 fa represen/ación legal, /ur;JK;iaJ y extrajudicial de la $uperinlendern;:liI del 

$Islt'ma Fmanciero, b) Certificación extendida por el Secretario para Asumas 

Legl,;Jellvos y Jur;dlCOs de /a Presidencia de la Repub/lca Licenciado Francisco Rub9n 

Alvarado FUfmtes, el dla uno de fUmo del Mo dos mil c:a'~. del acuerdo .)&CullllO 

nlim",o vemti/ros. por medio del cual .se nombra al Ingeniero Jou RICardo PerrJomo 

Agu<'af como Superintf;looenle del ~8ma Finaf1ClfmJ para el perlocJo de CinCO silos. 8 

par/,· del r;JI/J uno de junio del allo dos mi ca/O/'Ce, e) Cettificaaón 8!C/eooK!a por el 

SftCletario para Asuntos Legisla/NOS y Jurldrcos de la Presidencia de la Republlca 

LlcenCIIJdo FranCISCO Rubén AflIarado Fuentes, de fecha dos de Jumo de/año des mil 

catorce en la cual aparece Qua en acto solemne celebrado en Casa Prli/sl(J(Jnc¡al én 

esta cuidad, a las dl6Clnue..,e horas y In/mla y cinco mmutos del dia dos de junio da! 

afio 00s mil catorce, el lnoemero Jo.sé RICardo Pardomo AglJilar, ""cM ,. prot/1611i 

Con·./tIuciollal de ley: Y (JO( otra patta compar&C& &1 señor RAFAEL GONzALEZ 

ZEPEDA de cmcuenla y un años edad, E¡ecufivo Empnlsari3l, de .61. dOfmcilO, a 

qUl(t' hoy conozco, parlador del Documanto ÚnICO de Identid.d mimero 

aC1Uendo en calidad de 

A¡xxJerado General AdmmlstratlVo y Judiciel de la socieded GBM DE EL SALVADOR, 

SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE que puede abrev¡arse GBM DE EL 

SAL VADOR, S. A. DE C.V. del domicilio de esta ciudad, con NUmero de Identificación 

Tnb~,t.n. cero seISCIentos catCJfCe- cierno ochenta y un mil Cl9nto novent. y uno -

ClOnto uno - seis, en adelante denominada 'LA CONTRATISTA. cuya personerla DOY 

FE de ser Iey/lma y sur/Cten/e por hab&r tenido. la VIsta a) El TeSllmOll1O de /a 
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Escritura de Poder General Administrativo y Judicial otorgado en esta ciudad, a las nueve 

horas del día veintiocho de junio del ano dos mil trece, ante los oficios del Notario Diego 

Marlin Menjívar, por la senara Fantina Linet Andino Rivera en su calidad de Directora 

Vice-Presidente y Representante Legal de la Sociedad GBM DE EL SALVADOR, 

SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE, que puede abreviarse GBM DE EL 

SALVADOR, S.A DE C. V., a favor del compareciente, el cual se encuentra inscrito en el 

Registro de Comercio al número CINCUENTA Y UNO del Libro MIL QUINIENTOS 

OCHENTA Y CUATRO de! Registro de Otros Contratos Mercantiles, poder de! que 

consta que el compareciente está ampliamente facultado para otorgar contratos como el 

presente; en dicho poder el notario dio fe de la existencia legal de la sociedad y de la 

personería de su Representante Legal; y en tal carácter ME DICEN: Que reconocen 

como suyas las firmas que calzan el anterior documento suscrito en esta misma fecha 

por los comparecientes, así como las obligaciones que contiene, por haber sido puestas 

por eflos de su puño y letra, a mi presencia, en el cual los comparecientes otorgan un 

CONTRATO DE SUMtNISTRO DE COMPUTADORAS PORTÁTILES, el cual se regirá 

por las cláusulas siguientes: 1) OBJETO DEL CONTRATO: La Contratista se obliga por 

medio de este documento a suministrar a la Contratante un lote de sesenta y dos 

computadoras portátiles con las características descritas en las bases de la LicUación 

Pública numero cero uno/dos mil catorce, denominada "Adquisición de 

Computadoras de escritorio y Portátiles para la Superintendencia del Sistema 

Financiero", yen la oferla Técnica-Económica de fa contratista de fecha dos de mayo 

de dos mil catorce. 11) DOCUMENTOS CONTRACTUALES: Forman parte integral del 

presente contrato los siguientes documentos: a) Las Bases de Licitación Publica 

Número cero uno/dos mil catorce; b) La Orerla de la Contratista de fecha dos de mayo 
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de dos mil catorce; e) Las modificaciones o ampliaciones del contrato, que en el futuro 

se puedan presentar y que sean permitidas; d) Enmiendas que en el futuro se puedan 

presentar y que sean permitidas; e) Notificaciones; y f) Las Fianzas requeridas 111) 

PRECIO Y FORMA DE PAGO: La Conlra lanle pagará a la Conlralisla la cantidad lolal 

de SESENTA Y CUA TRO MIL CUA TROCIENTOS TREINTA y SEIS DÓLARES DE 

LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA CON SESENTA CENTAVOS DE DÓLAR, que 

incluyen el Impuesto a la Transferencia de Bienes Muebles y a la Prestación de 

Servicios, cantidad que será cancelada después que la contratante haya emitido el acta 

de recepción definitiva de los bienes y previa entrega de la Garantía de Buen Servicio, 

FunCionamIento o Calidad de Bienes. Las facturas, después de completados los 

reqUisitos, serán pagadas en un plazo de quince días hábiles después de su 

presentación y conforme al sistema de pagos de la Supenntendencia del Sistema 

Financiero, todo de conformidad con lo expresado en el arlículo veinticinco de las Bases 

de la LicItación respecUva. IV) PLAZO: El plazo para la entrega del suministro de Jos 

bienes descritos será de treinta días posteriores al recibo del contrato, debidamente 

firmado por ambas parles y legalizado por Notario, lo cual se comprobará con nota de 

remisión emitida por la contratante con el correspondiente acuse de recibido de la 

contratista. V) OBIGACIONES DE LA CONTRATISTA ; El servicio que se c;ontrata 

incluye. a) Proporc;ionar a la Contratante los bienes y/o servicios con la c;alidad y las 

caracterislicas, descritas en las especificaciones técnicas mínimas de las Bases de 

Licitación , b) Entregar, instalar, coneclar y configurar los componentes de software y/o 

hardware en el plazo y lugar convenido, de forma que todos y cada uno de los 

componentes funcionen perfectamente; e) Mantenimiento preventivo local por el período 

de garantía a fin de mantener en óptimas condiciones el equipo que incluya: Limpieza 
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exterior e interior de componentes; Lubricación de piezas internas y externas que fa 

necesiten; Diagnóstico de hardware con utilería def fabricante a fin de que sea reparada 

cualquier falla por el oferente; Periodicidad del mantenimiento: cada cuatro meses (tres 

veces al año), de acuerdo a calendario definido de común acuerdo con la Dirección de 

Informática de la Superintendencia del Sistema Financiero, de tal forma que no afecten 

fas fabores de la Superintendencia del Sistema Financiero, El trabajo podrá realizarse 

de lunes viernes a partir de las cuatro de fa tarde ó sábados de las ocho horas con 

treinta minutos en adelante; d) Brindar el soporte técnico telefónico necesario, si fa falla 

no se soluciona telefónicamente, debera desplazar sus técnicos a las instalaciones 

donde estará instalado el equipo, en un período máximo de cuatro horas luego de 

reportada alguna falla, de tal forma que la solución quede funcionando en iguales 

condiciones como se encontraba antes de la falla; e) Garantizar que los bienes 

suministrados son de primera calidad y están libres de defectos o virus, que son nuevos 

y de fabricación reciente y que cumplen con las especificaciones técnicas mínimas, f] 

Sustituir el hardware que falJe más de una vez, por uno de iguales o superiores 

características; g) Servicios de Instalación: Instalación del sistema operativo, software 

de automatización de oficina, antivirus, software propio. Luego de la instalación, 

creación de la imagen de instalación y descarga a cada computadora; h) Contar con un 

centro de servicios técnicos en el país, enviar documentación para sustentar dichos 

serviCIOS e indicar procedimiento y contactos para reportar o escalonar fallas. VI) 

GARANTíA DE FIEL CUMPLIMIENTO: Para garantizar el fiel cumplimiento de este 

contrato la Contratista se obliga a presentar a más tardar quince días hábiles contados a 

partir del día siguiente de la firma del presente contrato, Garantía de Fiel Cumplimiento 

a fa vor de la Contratante, por un monto equivalente al veinte por ciento del valor total de 
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este contrato; la cual deberá ser otorgada por un Banco o Sociedad de Seguros y 

Fianzas aufoT/zada por la Superintendencia del Sistema Financiero, o una garantía 

emitida por una Sociedad de Garantfas Recíprocas (S G.R.), siempre y cuando lo 

hicieran por medio de alguna de las Instituciones del Sistema Financiero, actuando 

como entidad confirmadora de la emisión, y su vigencia será por el plazo del presente 

contrato. La fianza podrá hacerse efectiva a favor de la Contratante cuando así proceda 

sin necesidad de requerimiento previo o notificación a la Contratista; tampoco será 

necesario para tal fin que la Contratante inicie proceso judicial o administrativo de 

cualqUier clase, siendo suficiente una nota de la Contratante a fa Institución Financiera o 

de Seguros que otorgue la fianza para que ésta surta efecto. En caso que la liquidación 

correspondiente no llegue al valor total de la fianza, la misma se hará efectiva por /a 

canl/dad a que asciende dicha liquidación VII) GARANTíA DE BUEN SERVICIO, 

FUNCIONAMIENTO O CALIDAD DE LOS BIENES: Para garantizar el buen servicio, 

funcionamiento y calidad del bien suministrado, la Contratista se obliga a constituir a 

favor de la Contratante y a satisfacción de ésta, en un plazo no mayor de quince días 

hábiles posteriores a la fecha de suscripción del acta de recepción definitiva de los 

bienes, una Garantía de Buen Servicio, Funcionamiento y Calidad de los Bienes, por un 

monto eqUivalente al diez por ciento del valor total de este contrato, en dólares de curso 

legal: la garantía podrá consistir en una Fianza, la cual deberá ser otorgada por un 

Banco, Compañía de Seguros y Fianzas autorizada por la Superintendencia del Sistema 

Financiero, o una garantía emitida por una Sociedad de Garantías Recíprocas (S. G. R), 

siempre y cuando lo hicieran por medio de alguna de las Instituciones del Sistema 

Financiero, actuando como entidad confirmadora de la emisión, y su vigencia será de 

tres años contados a partir de la fecha del acta de recepción defimtiva del suministro. La 
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fianza podrá hacerse efectiva a favor de /a Contratante cuando así proceda Sin 

necesidad de requerimiento previo o notificación a la Contratista; tampoco será 

necesano para tal fin que la Contratante inicie proceso judicial o administrativo de 

cualquier clase, siendo suficiente una nota de la Contratante a la Institución Financiera o 

de seguros que otorgue la fianza para que ésta surta efecto. VIII) NOMBRAMIENTO 

DEL ADMINIS TRADOR DEL CONTRATO. La contratante nombra como admmistrador 

del presente contrato a la Ingeniero Morena Guadalupe Ramírez Aya/a, quien tendrá las 

funciones y responsabilidades que señala la Ley de Adquisiciones y Contralaciones de la 

Administración Pública, y su Reglamento. IX) MODIFICACION: El presente contralo 

podrá ser modificado o ampliado en sus plazos y vigencia antes del vencimiento de su 

plazo, de conformidad a lo establecido en los artículos ochenta y tres A y B de la LACAP, 

debiendo emitir /a contratante /a correspondiente resolución modificativa, debiendo la 

contratista en caso de ser necesario, modificar o ampliar los plazos y montos de la 

Garantía de Fiel Cumplimiento, según lo indique la contratante y formará parte Integral de 

este contrato. X) PROHIBICIONES: La Contratista no podra ceder o negociar. baJo 

nmgún titulo, Jos derechos y obligaciones que le confiere e impone el presente contrato. 

XI) CONfIDENCIALIDAD: La contratista se obliga a guardar ta confidencialidad de toda 

Información revelada por la contratante, independientemente del medio empleado para 

transmitirla, ya sea en forma verbal o escrita y se compromete a no revelar dicha 

información a terceras personas, salvo que la contratante Jo autorice en forma escrita. La 

contratista se compromete a hacer del conocimiento únicamente la información que sea 

estrictamente indispensable para la ejecución encomendada y manejar la reserva de la 

misma, estableciendo las medidas necesarias para asegurar que la información revelada 

por la contratante se mantenga con carácter confidencial y que no se utilice par ningún 
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otro fin. La falta de cumplimiento a lo antes estipulado será causal de terminación del 

contrato, tal y como lo dispone la cláusula XIII) CAUSAS DE TERMINAC/ON, del presente 

contrato. XII) MULTAS: Si la Contratista no cumple con el servicio descrito dentro del 

plazo establecido, podrá declararse la caducidad del plazo o imponerse una multa por 

cada día de atraso, de acuerdo a la siguiente tabla: a) En los primeros treinta días de 

retraso, la cuantía de la multa diaria será del cero punto uno por ciento del valor total del 

contrato; b) En los Siguientes treinta dlas de retraso, la cuantia de la multa diaria será 

del cero punto ciento veinticinco por ciento del valor total del contrato; c) De sesenta y 

un días en adelante, la cuantía de la multa será del cero punto quince por ciento del 

valor total del contrato. Si el monlo total acumulado en concepto de multa representa 

hasta el doce por ciento del valor total del contrato, procederá la revocación del mismo, 

y se hará efectiva la garantía de fiel cumplimiento del contrato. Las multas a que se 

hiciere acreedora la Contratista serán calculadas sobre el valor del servicio no realizado. 

Si por causas de fuerza mayor o fortuitas, la Contratista tuviere que demorar el servicio 

o parle de! mismo, se compromete a ponerlo en conocimiento de la Contratante, a 

efecto de que si se justíficare la razón aducida, éste le conceda la pr6rroga por ef 

término estrictamente necesario. XIII) CAUSAS DE TERMINACiÓN: La Contratante 

pOdra dar por terminado el presente contrato. sin responsabilidad alguna de su parte, por 

las causas sigUIentes· a) S; la Contratista no cumpliere con algunas de las obligaCiones 

contempladas en este contrato; b) Si fueren embargados bienes perlenecientes a la 

Contratista, o se entablare alguna reclamación en su contra que, a juicio de la 

Contratante, pudiere afectar el cumplimiento del contrato. XIV) DECLARACIONES DE LA 

CONTRA TlSTA: La Contratista expresamente declara: que para recibir citaciones, 

notificaciones y emplazamientos señala sus oficinas situadas en Cafle Loma Linda 
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número doscientos cuarenta y seis, colonia San Benito de San Salvador, y mientras no 

comunique a la Contratante cualquier cambio de dirección, todas las notificaciones, 

citaciones y emplazamientos que se hagan en (a ya indicada dirección, tendrán plena 

valIdez. XV) INTERPRETACIÓN DEL CONTRATO: La Superintendencia del SIstema 

Financiero se reserva fa facultad de interpretar el presente contrato, de conformidad a la 

constitución de la República, la LA CAP, el RELACAP, demás legislación aplicable y los 

Principios Generales del Derecho Administrativo y de fa forma que más convenga a (os 

Intereses de la Superintendencia del Sistema Financiero con respecto a fa prestacIón 

objeto del presente documento, pudiendo en tal caso girar las instrucciones por esento 

que al respecto considere convenientes. La contratista expresamente acepta tal 

disposición y se obliga a dar estricto cumplimiento a las instrucciones que al respecto 

dicte la Superintendencia del Sistema Financiero. XVI) MARCO LEGA L: El presente 

contrato queda sometido en todo a fa LACAP, el RELACAP, la Constitución de la 

República, yen forma subsidiaria a las Leyes de la República de El Salvador, aplicables a 

este contrato. XVII) SOLUCION DE CONFLICTOS; Cualquier conflicto que surja con 

motivo de la interpretaci6n o ejecuci6n del contrato, se reso/vertl en primer lugar por 

arreglo directo entre las panes, de conformidad al procedimiento establecido en la Ley 

de Adquisiciones y Contrataciones de la Administración Pública. Intentado y agotado el 

arreglo directo entre las parles sin llegar a una solución, el conflicto será sometido al 

conocimiento de árbitros nombrados de acuerdo a lo que establece la Ley de Mediación, 

Conciliación y Arbitraje, a cuyo texto se estará sometiendo en cuanto a su 

procedimiento y fallo. XVIII) DOMICILIO: Para los efectos legales de este contrato, 

ambas panes señalamos como nuestro domicilio especial el de esta ciudad, a la 

competencia de cuyos tribunales se someten expresamente. Yo la Notario DOY FE: 
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Que las finnas relacionadas son auténticas por haber sido puestas de su puño y letra, a 

mi presencia, por los comparecientes, quienes manifiestan además que aceptan todas y 

cada una de las cláusulas establecidas en el presente contrato. Así se expresaron los 

comparecientes, a quienes expliqué Jos efectos legales de esta acta notarial la cual está 

redactada en seis hojas útiles y leída que se las hube íntegramente, en un solo acto 

ininterrumpido, manifiestan su conformidad, ratifican su contenido y firmamos. DOY FE. 

, 
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